Oven toaster
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Components

Door handle

Glass door

. Heating element

Power indicator

Timer dial

Temperature control dial
. Grill rack

Food tray

Food tray handle
Crumbs release
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Fungsi Seleksi

Kontrol Pengatur Waktu
Pemanasan Elemen
Baki Pemanggang

Baki Makanan
Pegangan Baki Makanan
Pelepas Remah
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Instruction manual
Graphics and drawings in this manual are solely for illustration purposes and are subject to variations from actual product.
Read all instructions carefully before using the appliance for the first time.

Keep this manual for future reference.

Safety advice

. This appliance is not intended for use by person (including children) with reduced physical, sensory or mental capabilities, or lack
of experience and knowledge, unless they have been given supervision or instruction concerning use of the appliance by a person
responsible for their safety. Children should be supervised to ensure that they do not play with the appliance.

. Unplug from electrical outlet when not in use and before cleaning. Allow to cool before adding on or taking parts off

. Do not operate any appliance with a damaged cord or plug or if the appliance malfunctions or has been damaged in any manner.
Return appliance to the manufacturer or appointed service agent for examination, repair, or adjustment.

. Do not touch hot surfaces. Use handles and knobs.

. To protect against electrical shock,do not immerse cord, plug, or oven in water or any other liquid.

. The use of foreign accessories or attachments are not recommended by the appliance manufacturer as this may cause injuries.

. Do not use outdoors.

. Do not let the electrical cord hang over the edge of a table or touch hot surfaces.

. Do not place on or near a hot gas or electrical burner, or in a heated oven.

. Extreme caution must be used when moving an appliance containing hot oil or other hot liquids.

. To disconnect, rotate the timer dial to “0” position, then remove plug from electrical outlet.

. Do not use appliance for other than intended use.

. Oversize foods or metal utensils must not be inserted in the oven toaster as they may create a fire or risk electrick shock.

. A fire may occur in the functioning oven toaster is covered or touches flammable materials such as curtians, Do not store any item
on top of the appliance when in operation.

. Do not clean with metal scouring pads. Pieces can break off the pad and come in contact with electrical parts involving a risk of
electric shock.

. Extreme caution should be exercised when using food containers constructed of materials other than metal or heat resistance
glass.

. Do not store any cardboard, paper, plastic or other flammable items inside the oven. Store only the accessories provided inside
the oven.

. Do not cover crumb tray or any part of the oven with metal foil. This will cause overheating which may result in damage to the
oven or danger to the operator.

. Keep a space of at least 10 cm (4 inches) all around the oven toaster to allow for adequate air circulation.

. Under no circumstances should you attempt to repair the oven toaster. The oven toaster should only be repaired and/or serviced

by an authorized Electrolux service centre and only genuine Electrolux spare parts should be used. Failure to do so may render
the warranty void.

. As a safety feature, this product is equipped with a grounded plug, which will ony fit into a three-prong outlet. Improper connection
of the grounding conductor may result in the risk of electric shock. Consult a qualified electrician if you are in doubt as to whether

the outlet is properly grounded.

. A short power-supply cord is provided to reduce the risk resulting from becoming entangled in or tripping over a longer cord.
. Longer extension cords are available and may be used if care is exercised during use.
. If an extension cord is used, the marked electrical rating of the cord set or extension cord should be at least as great as the

electrical rating of the appliance, and the cord should be arranged so that it will not drape over the countertop or tabletop where it
can be pulled on by children or tripped over unintentionally.

. This appliance is equipped with a tamper-resistant screw to prevent removal of the outer cover. To reduce the risk of fire or elec-
tric shock, do not attempt to remove the outer cover. There are no user-serviceable parts inside. Repair should be done only
by authorized Electrolux technicians.

. If the power supply cord is damaged, it should be replaced by a qualified technician from Electrolux.
. The appliance cannot run in the way of the external timer or separate remote control system.
. Temperature of door or accessible surfaces may be high while the appliance is in use. Therefore, please take extra precaution to

prevent any injuries.



Features

LS

D. Power indicator:
The power indicator will light up when the oven toaster is switched on.

E. Timer dial:

Use this dial to switch the oven toaster on or off and to set the timer (0 to 60 minutes) by turning the dial clockwise. At the end of the
selected time, a bell will sound and the oven toaster will switch off. At any time the oven toaster can be switched off by turning the timer
dial to the “0” position. Turn the timer dial clockwise to the proper time setting according to the table. If the time is within 5 minutes,
please turn it to 10 minutes position and then turn back to the desired position.

STAY ON function

When at the STAY ON position, note that the oven toaster is ON all the time for continuous heating at the selected temperature setting.

To switch off the appliance, turn the timer dial to “0” position and make sure the power indicator light is off.

F. Temperature control dial: Use this dial to select the desired oven operating temperature (90°C to 240°C).



Getting started

Before using the appliance for the first time:

« Remove packing materials and stickers.

* Remove the food tray from oven.

« Wash in sudsy water, rinse and dry with a cloth or paper towel.

« Replace food tray in oven.

« Select a location for the unit. Do not place unit under cabinets or too close to the wall. Allow heat to flow without damaging counter

space (Allow at least a 10 cm clearance all around the oven toaster).

Note: When the oven toaster is switched on the first time, there may be a slight smell and some smoke, this is normal and does not

last long.

To eliminate the smell please follow this procedure:

1. Ensure that the oven toaster is empty and that the door is open.

2. Set the temperature to Max and set the timer for 15 minutes.

3. After 15 minutes the timer will automatically switch the oven toaster off.
4. The oven toaster is now ready for use.

Caution: Do not use roasting bags, plastic containers or glassware that is not ovenproof in this oven toaster.

Ensure that the food does not come into contact with the heating elements. Should the food catch alight while cooking, keep the

oven door closed and unplug from the wall socket

OPERATING INSTRUCTIONS

1. Make sure the timer dial is set to “0” position before plugging in the unit.

2. Connect plug into the appropriate power socket.

3. The oven should be pre-heated before you cook achieve effective cooking performance.

4. Place the food onto the grill rack. Make sure the food tray should be used for juicy and oily food.

Note: Before putting the food on the tray, spread a layer of edible oil onto the food tray to avoid the food sticking to tray after bak-
ing.

5. Set the temperature control dial to the desired temperature.

6. Set the timer dial to the desired cooking time.

Note: If the time is within 5 minutes, please turn it to 10 minutes and then turn back to the desired position.

7. Check the condition of food constantly during cooking. You can change baking time to suit your own personal taste.
8. When the cooking time is up, remove the cooked food from the unit with oven mitten.

Caution: Heat resistant mitten must be used when removing the food tray after cooking.

9. Unplug the unit after use. Allow the unit to cool down sufficiently before moving or cleaning it.

Caution: The surface is HOT. Do not touch the unit during or immediately after cooking.

ACCESSORIES
« Grill rack - supports casserole dishes and general cooking pans.
« Food tray - for baking cookies, cakes etc. and also for collecting excess fats and juices.

« Food tray handle - use this accessory to remove food tray when hot.

FOOD TRAY POSITIONING

This oven can bake breakfast (bread, cake and steam cake), as well as dishes (roast pork, spare ribs, fish, chicken, goose, duck,

peanuts, etc) with the perfection in colour, taste and aroma. While cooking large piece of food, change position of the tray in order

to allow the food to be baked evenly.

« The food tray can be adjusted to 3 different positions according to the food you want to cook.

Note: It may be necessary to change the food tray to a lower position if the surface is too brown or change it to a higher position if
the base is browning.



Cleaning and Maintainance

1. After use, set all switches to “0” position. Always unplug the unit and wait until the interior parts of the oven have completely been

cooled down before cleaning.

2. Use a damp cloth to clean the inside and outside parts of the oven. Do not use abrasive or corrosive cleaners.

3. Do not immerse the unit, power cord and plug into water or other liquids.

4. Wash all accessories in warm soapy water, or in a dishwasher.

5. Allow all the parts to dry thoroughly before plugging the oven toaster into the wall socket.

6. When food have accumulated at the bottom of the unit, it can impair the performance.

Push and lift to open the crumb release. Release to dispose. Clean it with a damp cloth, dry and lock it properly before next use.

NOTE:

- Do soak the food tray with warm water as it will make cleaning easier.

- To remove any cooking spatters, wipe the interior of the oven toaster with some mild detergent on a damp sponge, cloth or
nylon-scouring pad.

- Sugar and salt based food have a tendency to stick to all surfaces and are very hard to clean. When cooking these types of food,

clean the food tray and grill rack immediately after each use.

Storage:

1. Follow the above cleaning instruction for well maintenance before storage.
2. Tidy up the power cord.

3. The unit and its accessories should be stored at dry and cool place.



Troubleshooting

Symptoms

Possible causes

Solutions

There is slight smell and/or smoke when

the oven toaster is in operation.

The oven toaster is switched on for the first
time.

This is normal and does not last long.
Before using the toaster oven for the first
time, remove all packing materials and
stickers. Ensure that the oven toaster is
empty and the door is open. Set the
temperature to Max and set the timer for
15 minutes. After 15 minutes the timer
will automatically switch the oven toaster
off. The oven toaster is now ready for
use.

There are leftover food particles in the oven
toaster, on the grill rack or food tray.

Clean the oven toaster and the

accessories.

There is excess food grease.

Remove the excess food grease before
toasting.

If the oven toaster ceases operation, it is
malfunction.

Switch off the oven immediately and
contact Electrolux Service Centre or its
agent.

There is food odour in the oven toaster.

Food such as garlic and onion may leave
odour in the oven toaster.

Leave the glass door open for a while to
ventilate the air.

Food tray and grill rack cannot be slided
into the oven toaster smoothly.

There are leftover food particles on the wall
of the oven toaster.

Clean the oven toaster wall.

The browning level of the toasted food
is not ideal or the food is unevenly
toasted.

The temperature setting is incorrect.

Adjust the temperature according to the
cooking instructions on the packaging of
the food.

The food tray or grill rack is in incorrect

position.

Please refer to the cooking reference
chart for recommended food tray or grill
rack position.

There is condensate on the glass door.

Frozen food is being cooked.

This is normal if frozen food is being
cooked in the oven toaster. The
condensate will disappear after a while.
Please refer to the cooking instructions
on the packaging of the food.

Disposal

Disposal
Packaging materials

The packaging materials are environmentally friendly and can be recycled. The plastic components are identified by markings, e.g.

>PE<, >PS<, etc. Please dispose the packaging materials in the appropriate container at the community waste disposal facilities.

Old appliance

The symbol E on the product or on its packaging indicates that this product may not be treated as household waste. Instead it

I
shall be handed over to the applicable collection point for the recycling of electrical and electronic equipment. By ensuring this prod-

uct is disposed of correctly, you will help prevent potential negative consequences for the environment and human health, which

could otherwise be caused by inappropriate waste handling of this product. For more detailed information about recycling of this

product, please contact your local city office, your household waste disposal service or the shop where you purchased the product.




Cooking Reference Chart

Hamburger

)

Temprature

190°C

Time

25-35min

Food tray position

middle position

Function NA
Sausage Temparature 240°C
Time 10-15min

Food tray position

middle position

Il

<

Function NA
Ham Temparature 240°C
Time 3-5min

Food tray position

middle position

s

Function NA
Fish Temparature 240°C
Time 8-15min

Food tray position

middle position

N

Function NA
Bread Temparature 240°C
Time 3-7min

Food tray position

middle position

Function NA
Steak Temparature 190°C
Time 5-10min

Food tray position

middle position

D

Function NA
Pancake Temparature 190°C
Time 15-20min
A Food tray position middle position
f, — Function NA
Pizza Temparature 200°C
Time 15-25min

Food tray position

middle position

Function NA
Cake Temparature 170°C
Time 20-30min

Food tray position

middle position

Function

NA
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Buku petunjuk
Grafik dan gambar di dalam buku petunjuk hanya sebagai ilustrasi dan produk di gambar bisa berbeda dari aslinya.
Bacalah semua petunjuk dengan cermat sebelum menggunakan perangkat ini untuk pertama kalinya.

Simpanlah buku petunjuk ini untuk acuan di masa mendatang.

Petunjuk keselamatan

. Alat ini tidak dirancang untuk digunakan oleh orang (termasuk anak-anak) yang memiliki keterbatasan fisik, inderawi atau keter-
belakangan mental, atau orang tidak berpengalaman dan tidak berpengetahuan, kecuali mereka telah mendapatkan pengawasan
atau diberi petunjuk mengenai cara penggunaan alat ini oleh orang yang bertanggung jawab terhadap keselamatannya. Anak-
anak harus diawasi agar mereka tidak bermain-main dengan alat ini.

. Cabut steker dari stopkontak listrik ketika tidak digunakan dan sebelum dibersihkan. Biarkan dingin sebelum memasang pada
atau melepaskan komponen-komponennya.

. Jangan mengoperasikan alat apa pun jika kabel atau steker rusak atau jika alat malafungsi atau mengalami suatu kerusakan.
Kembalikan alat kepada produsen atau agen servis resmi untuk pemeriksaan, perbaikan, atau penyetelan.

. Jangan menyentuh permukaan yang panas gunakan pegangan dan kenop.

. Guna menghindari sengatan listrik, jangan membenamkan kabel, steker, atau oven ke dalam air atau cairan lainnya.

. Penggunaan aksesori atau pelengkap tambahan tidak direkomendasikan oleh produsen alat karena bisa mengakibatkan kecelakaan.

. Jangan digunakan di luar ruangan.

. Jangan biarkan kabel listrik menggantung di tepi meja atau menyentuh permukaan yang panas.

. Jangan ditempatkan di atas atau di dekat gas panas atau kompor listrik, atau di dalam oven yang telah dipanaskan.

. Sangat berhati-hatilah ketika memindahkan alat yang berisi minyak panas atau cairan panas lainnya.

. Untuk mematikan, putar Timer Dial (Pemutar Pengaturan Waktu) ke posisi “0”, kemudian cabut steker dari stopkontak listrik.

. Jangan menggunakan alat di luar peruntukannya.

. Jangan memasukkan makanan atau perabot logam yang kebesaran ke dalam oven pemanggang karena dapat menimbulkan

kebakaran atau berisiko terkena sengatan listrik.

. Kebakaran bisa terjadi apabila oven pemanggang yang sedang beroperasi tertutupi atau menyentuh bahan yang mudah terbakar,
seperti kelambu, kain penutup makanan, dinding atau bahan yang mudah terbakar lainnya. Jangan menyimpan barang apa pun
di bagian atas alat ketika sedang dioperasikan.

. Jangan membersihkan menggunakan bantalan penggosok logam. Serpihan logam bisa bersentuhan dengan komponen yang
mengandung muatan listrik sehingga bisa menimbulkan sengatan listrik.

. Sangat berhati-hatilah ketika menggunakan wadah makanan yang terbuat dari bahan selain logam atau kaca tahan panas.

. Jangan memasukkan kardus, kertas, plastik, atau bahan yang mudah terbakar lainnya ke dalam oven. Hanya boleh memasukkan
aksesori yang tersedia di dalam oven.

. Jangan menutupi baki remah atau komponen oven lainnya dengan lempengan logam. Hal ini bisa menyebabkan pemanasan
berlebih yang bisa mengakibatkan kerusakan pada oven atau membahayakan pengguna.

. Sisakan ruang minimal 10 cm (4 inci) di sekeliling oven pemanggang guna menghasilkan sirkulasi udara yang cukup.

. Dalam keadaan apa pun, jangan berusaha memperbaiki oven pemanggang ini sendiri. Oven pemanggang harus diperbaiki dan/

atau diservis oleh pusat servis Electrolux resmi dan hanya suku cadang Electrolux asli yang boleh digunakan pengabaian keten-
tuan ini bisa menyebabkan pembatalan garansi.

. Sebagai fitur keselamatan, porduk ini dilengkapi dengan steker pembumian (grounded plug), yang hanya bisa cocok dengan
stopkontak tiga cabang. Sambungan konduktor pembumian yang tidak tepat dapat mengakibatkan risiko sengatan listrik. Berkon-
sultasilah dengan ahli listrik jika Anda ragu apakah pemasangan stopkontak pembumian sudah benar.

. Kabel suplai daya pendek dirancang guna menghindari risiko terjerat atau tersandung kabel.

. Kabel ekstensi yang lebih panjang tersedia dan bisa digunakan jika digunakan dengan kehati-hatian.

. Jika kabel ekstensi digunakan, tegangan listrik unit kabel yang ditandai atau kabel ekstensi setidaknya harus sama besamya dengan tegangan listrik
alat, dan kabel harus diatur sehingga tidak akan melintang di atas meja supaya tidak ditarik oleh anak-anak atau tersandung secara tidak sengaja.

. Alat ini dilengkapi dengan sekrup tahan panas guna mencegah terlepasnya penutup luarnya. Untuk mengurangi risiko kebakaran
atau sengatan listrik, jangan mencoba melepas penutup luarnya. Tak ada bagian yang bisa diservis pengguna di dalamnya.
Perbaikan harus dilakukan hanya oleh teknisi resmi Electrolux.

. Penggantian kabel suplai daya rusak harus dilakukan oleh teknisi ahli dari Electrolux.
. Peralatan ini tidak bisa disambungkan dengan pengatur waktu terpisah atau sistem remote control terpisah.
. Suhu pintu atau permukaan yang dapat diakses mungkin tinggi saat perangkat sedang digunakan. Karena itu, ekstra hati-hatilah

untuk mencegah cedera.



Fitur

D. Indikator daya
Indikator daya akan menyala saat oven toaster dinyalakan.

E. Tombol-putar Timer:

Gunakan tombol-putar ini untuk menghidupkan dan mematikan oven toaster dan untuk mengatur timer (0 sampai 60 menit) dengan
memutar tombol ini searah jarum jam. Pada akhir waktu yang dipilih, bel akan berbunyi dan oven toaster akan mati. Oven toaster dapat
dimatikan kapan saja dengan memutar tombol-putar timer ke posisi “0”. Putar tombol-putar timer searah jarum jam ke pengaturan waktu
yang sesuai dengan tabel. Jika waktu yang diinginkan kurang dari 5 menit, putarlah tombol ke ke posisi 10 menit lalu kembali ke 5 menit
posisi yang diinginkan.

Fungsi STAY ON

Bila berada pada posisi STAY ON, perhatikan bahwa oven toaster akan MENYALA sepanjang waktu untuk pemanasan terus-menerus
pada pengaturan suhu yang dipilih. Untuk mematikan perangkat, putar tombol-putar timer ke posisi “0” dan pastikan bahwa lampu
indikator daya mati.

F. Tombol-putar pengatur suhu: Gunakan tombol-putar ini untuk memilih suhu pengoperasian oven yang diinginkan (90°C sampai
240°C).
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Memulai

Sebelum menggunakan alat ini untuk pertama kalinya

« Buang kemasan dan stiker-stikernya

« Keluarkan baki makanan dari oven.

« Cuci menggunakan busa sabun, bilas, dan keringkan menggunakan lap atau tisu.

« Pasang kembali baki makanan ke dalam oven.

« Pilihlah tempat untuk menaruh unit ini. Jangan menempatkan unit di bawah kabinet atau terlalu dekat dengan dinding. Biarkan panas
mengalir tanpa merusak ruang meja/counter space (Beri ruang setidaknya 10 cm di sekeliling oven pemanggang).

Catatan: Ketika oven pemanggang dinyalakan untuk pertama kalinya, mungkin akan ada sedikit bau dan asap, ini normal dan tidak
akan berlangsung lama.

Untuk menghilangkan bau, silakan lakukan prosedur berikut:

1. Pastikan bahwa oven pemanggang dalam keadaan kosong dan pintunya terbuka.

2. Setel temperaturnya ke Max (Maksimal) dan setel pengatur waktunya ke 15 menit.

3. Setelah 15 menit, pengatur waktu akan mematikan oven pemanggang secara otomatis

4. .Oven pemanggang sekarang siap untuk digunakan.

Perhatian: Jangan gunakan kertas panggang wadah plastik atau kaca yang tidak tahan panas saat menggunakan pemanggang.
Makanan tidak boleh menyentuh elemen pemanas. Bila terdapat nyala api yang berasal dari makanan saat memanggang, pintu pe-
manggang harus tetap tertutup dan segera matikan pemanggang dan cabut kabel dari soket dinding.

PETUNJUK PENGGUNAAN

1. Pastikan tombol Pengatur Waktu dan suhu berada pada posisi “0” sebelum memasang kabel pada soket.

2. Pasang kabel pada soket dinding yang tepat.

3. Pemanggang harus dipanaskan terlebih dahulu agar dapat bekerja lebih efektif.

4. Letakkan makanan pada jeruji panggangan. Gunakan baki untuk makanan yang mengandung air dan berminyak.

Perhatian: Sebelum meletakkan makanan pada baki, oles baki dengan minyak makan agar makanan tidak melekat pada baki.
5. Atur tombol pengatur suhu pada suhu yang dikehendaki.

6. Putar tombol pengatur waktu melewati angka 5 dan kembali pada warna yang dikehendaki.

7. Makanan harus selalu diperhatikan selama proses pemanggangan. Anda dapat megubah waktu memenggang sesuai dengan
keinginan anda.

8. Saat telah selesai memanggang, keluarkan makanan yang telah masak dari pemanggang dengan sarung tangan.

Perhatian: Gunakan sarung tangan tahan panas saat mengambil baki setelah selesai memanggang.

9. Cabut kabel setelah selesai digunakan. Biarkan pemanggang beberapa saat sampai dingin sebelum menyimpan kembali atau
membersihkan.

Perhatian: Permukaan pemanggang SANGAT PANAS. Jangan sentuh pemanggang saat sedang beroperasi atau segera setelah
selesai.

PERANGKAT TAMBAHAN

+ Rak Kabel — berguna untuk masakan casserole dan sebagai wadah umum untuk memanggang.

« Baki — untuk memanggang roti, kue dll serta menampung lemak-lemak residu dan kaldu makanan.
« Pegangan Baki/Rak — gunakan alat ini untuk mengambil baki saat baki masih panas.

Pemosisian Baki Makanan

Pemanggang ini dapat juga digunakan untuk memanggang sarapan (roti, kue dan roti kukus), serta makanan lain (babi, rusuk, ikan,
ayam, angsa, bebek, kacang, dll) dengan hasil warna, rasa dan aroma yang sempurna. Saat memanggang makanan dengan berukuran
besar, ubah posisi baki sedemikian rupa agar makanan dapat terpanggang secara merata.

« Baki makanan dapat disesuaikan ke 3 posisi yang berbeda sesuai dengan makanan yang ingin Anda masak.

Catatan: Posisi baki makanan mungkin perlu diturunkan ke posisi yang lebih rendah jika permukaannya terlalu coklat atau dinaikkan ke

posisi yang lebih tinggi jika alasnya mencoklat.



Pembersihan dan Perawatan

1. Setelah anda selesai menggunakan, putar pengatur waktu pada angka “0”. Selalu pastikan kabel telah tercabut dan tunggu beberapa
saat sampai suhu bagian dalam panggangan telah turun sebelum membersihkan panggangan.

2. Gunakan lap basah untuk membersihkan bagian dalam dan luar oven. Jangan gunakan abrasif atau korosif atau pembersih korosif.
3. Jangan biarkan pemanggang dan kabel menjadi basah atau terendamdalam air ataupun cairan lain.

4. Cuci semua perangkat tambahan dalam air sabun atau mesin pencuci piring.

5. Biarkan semua perangkat tambahan kering dengan sempurna sebelum menyalakan pemanggang.

6. Bila makanan terakumulasi di dasar alat, kinerjanya dapat terganggu.

Tekan dan angkat untuk membuka pelepas remah. Lepaskan untuk membuang. Bersihkan dengan kain lembab, keringkan dan kunci

dengan benar sebelum menggunakannya kembali.

PERHATIAN:

- Untuk memudahkan membersihkan, baki panggangan dapat direndam pada air hangat.

- Bagian dalam pemanggang memiliki lapisan anti lengket. Jangan kupas dinding pemanggang dengan alat terbuat dari logam.
Untuk menghilangkan kotoran-kotoran setelah memanggang, bersihkan bagian dalam pemanggang dengan deterjen lembut dengan
menggunakan busa, kain atau sarung tangan nilon yang basah.

- Makanan yang mengandung gula dan garam dapat dengan mudah melekat pada permukaan pemanggang dan sukar dibersihkan.
Saat memanggang makanan seperti ini, bersihkan baki dan rak kabel segera setelah selesai.

Penyimpanan:
1. Ikuti instruksi pembersihan di atas untuk perawatan apik sebelum disimpan.
2. Rapikan kabel daya.

3. Unit dan aksesorinya harus disimpan di tempat yang kering, dan sejuk.
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Pemecahan Masalah

Gejala

Kemungkinan Penyebab

Solusi

Ada sedikit bau dan/atau asap ketika
oven toaster digunakan.

Oven toaster baru dinyalakan untuk pertama
kalinya.

Ini normal dan tidak akan berlangsung
lama. Sebelum menggunakan toaster
oven untuk pertama kalinya, lepaskan
semua bahan kemasan dan stiker.
Pastikan bahwa oven toaster kosong dan
pintunya terbuka. Atur suhu ke Max dan
atur timer ke 15 menit. Setelah 15 menit,
timer akan secara otomatis mematikan
oven toaster. Oven toaster kini siap untuk

digunakan.

Ada sisa partikel makanan di dalam oven
toaster, pada rak pemanggang, atau baki

makanan.

Bersihkan oven toaster dan aksesorinya.

Ada lemak makanan yang berlebihan.

Bersihkan lemak makanan yang
berlebihan sebelum memanggang.

Jika oven toaster berhenti bekerja, itu
merupakan malfungsi.

Matikan oven segera dan hubungi Pusat
Servis Electrolux atau agennya.

Ada bau makanan di dalam oven
toaster.

Makanan seperti bawang putih atau bawang
bombai dapat meninggalkan bau di dalam
oven toaster.

Biarkan pintu kaca terbuka selama
beberapa saat untuk mengeluarkan
udara.

Baki makanan dan rak pemanggang
tidak dapat digeser masuk ke dalam
oven toaster dengan mudah.

Ada sisa partikel makanan di dinding oven
toaster.

Bersihkan dinding oven toaster.

Tingkat pencoklatan makanan yang
dipanggang tidak ideal atau makanan
tidak terpanggang rata.

Pengaturan suhunya tidak benar.

Sesuaikan suhu menurut petunjuk

pemasakan pada kemasan makanan.

Baki makanan atau rak pemanggang berada
dalam posisi tidak benar.

Rujuklah bagan acuan pemasakan untuk
posisi baki makanan atau rak
pemanggang yang dianjurkan.

Ada kondensat (embun) pada pintu
kaca.

Makanan yang dimasak adalah makanan
beku.

Ini hal yang normal jika memasak
makanan beku dalam oven toaster.
Kondensat akan hilang setelah beberapa
saat.

Rujuklah petunjuk pemasakan pada
kemasan makanan.

Pembuangan barang bekas

Pembuangan barang bekas
Bahan kemasan

Bahan kemasan bersifat ramah lingkungan dan dapat didaur ulang. Komponen-komponen plastik memiliki tanda, seperti >PE<, >PS<,

dan sebagainya. Harap buang bahan kemasan ke tempat yang sesuai di fasilitas pembuangan sampah umum.

Peralatan yang tidak digunakan lagi

Simbol E pada produk atau kemasannya menunjukkan bahwa produk ini tidak dapat diperlakukan sebagai limbah rumah tangga.

I
Namun produk ini harus diserahkan kepada titik pengumpulan yang sesuai untuk daur ulang peralatan listrik dan elektronik. Dengan

memastikan bahwa produk ini dibuang dengan benar, Anda dapat membantu mencegah akibat negatif pada lingkungan dan kesehatan

manusia, yang disebabkan oleh penanganan limbah produk yang tidak tepat. Untuk informasi lebih terinci mengenai daur ulang produk

ini, harap hubungi kantor kota setempat, layanan pembuangan sampah rumah tangga Anda atau toko tempat Anda membeli produk ini.




Bagan Acuan Memasak

Hamburger

)

Suhu

190°C

Waktu

25-35men

Posisi baki makanan

posisi tengah

Fungsi NA
Sosis Suhu 240°C
Waktu 10-15men

Posisi baki makanan

posisi tengah

Il

<

Fungsi NA
Ham Suhu 240°C
Waktu 3-5men

Posisi baki makanan

posisi tengah

6

Fungsi NA
lkan Suhu 240°C
Waktu 8-15men

Posisi baki makanan

posisi tengah

N

Fungsi NA
Roti Tawar Suhu 240°C
Waktu 3-7men

Posisi baki makanan

posisi tengah

Fungsi NA
Steak Suhu 240°C
Waktu 5-10men

Posisi baki makanan

posisi tengah

D

Fungsi NA
Panekuk Suhu 190°C
Waktu 10-20men
A Posisi baki makanan posisi tengah
f — Fungsi NA
Pizza Suhu 190°C
Waktu 15-25men

Posisi baki makanan

posisi tengah

Fungsi NA
Kue Suhu 170°C
Waktu 20-30men

Posisi baki makanan

posisi tengah

Fungsi

NA
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ra z, X
Sach hudng dan
Céc biéu tugng d6 hoa va ban vé trong sach huéng dan nay chi nhdm muc dich minh hoa va cé thé thay déi theo sén pham thuc té.
Boc ky moi hudng dan trudc khi st dung may Ian dau.

Gilt lai tai liéu nay dé€ tham khao vé sau.

L&i khuyén vé an toan

. Thiét bi nay khéng dugc thiét k€ dé st dung bdi cac ca nhan (k& ca tré em) co khuyét tat vé th& chét, cam giac hoac than kinh,
hoac thigu kinh nghiém va kién thirc, tri phi ho dudc giam sat hodc chi dan st dung thiét bi bdi mét ngudi chiu trach nhiém vé su

an toan clia ho. Tré em phai dugc giam sat d& dam bao ching khéng nghich pha thiét bi nay.

. Rut phich cdm khdi & cdm dién khi khong st dung va trudc khi lam sach. D& ngudi trudc khi cho thém vao hay thao cac bd phan
ra.

. Khéng dugc van hanh bat ky thiét bi nao cé day dan hay phich cdm bi hdng néu thiét bi truc tric hodc da bi hdng theo bat ky cach
n&o. Tra lai thiét bj cho nha san xuét hoac dai ly dich vu dugc chi dinh dé kim tra, stra chita, hodc diéu chinh.

. Khéng dudc cham vao cac bé mat nong. SU dung tay cam va nam van.

. D& chdng bi dién giat, khong nhing day dan, phich cdm, hay 16 nudng vao nudc hodc bat ky chat 1ng nao khac.

. Nha san xuét khéng khuyén nghi viéc st dung cac phu kién hay phu tung nudc ngoai vi diéu nay cé thé gay ra thuang tich.

. Khéng dugc dung ngoai trdi.

. Khoéng duoc dé day dién vat ngang canh ban hoac cham vao cac bé mat néng.

. Khoéng dugc dat 1én hay & gan dén dét ndng béng ga hay dién, hodc bén trong 16 nudng dang néng.

. Phai hét stic than trong khi di chuyén thiét bi cé dau néng hoéc céc chéat 16ng nong khac.

. D& ngat két néi, xoay Nim Hen Gid vé vi tri OFF, sau d6 rat phich c&m ra khoi 6 cdm dién.

. Khéng dugc st dung thiét bi cho muc dich khac muc dich d& dinh.

. Khéng dudc cho thiic an quéa c& hoac cac vat dung bang kim loai vao 16 nudng vi chung co thé gay chay hodc nguy co dién giat.

. Cé thé& xay ra chay néu cac vat liéu cé thé chay, nhu man, rém, vach hay vat liéu twong tu khac phd hodc cham vao 16 nudng

dang hoat dong. Khdng dugc dat bat ky do vat nao 1&n trén mat cla thiét bj khi dang hoat déng.

. Khéng dugc lam sach béng miéng co rira bang kim loai. Cac manh v& clia bé c6 thé bén ra va tiép xUc véi cac bd phéan dién, gay
ra nguy co dién giat.

. Can hét stic than trong khi str dung cac hdp dung thiic an lam tir vat liéu khac kim loai hodc thay tinh chiu nhiét.

. Khong déat bat ky bia cac-téng, gidy, nhua, hay cac vat dung co thé chay khac vao trong 16 nudng. Chi d&t cac phu kién di kem

vao trong |6 nuéng.

. Khéng pht 14 kim loai I&én khay dung vun banh hodc bat ky bd phan nao cla 16 nuwdng. Digu nay sé gay ra hién tugng qua nong
ma c6 th§ dan dé&n hong 16 nudng hodc gay nguy hiém cho ngudi van hanh.

. Giit khoang cach t6i thi€u 10 cm (4 inch) xung quanh |6 nuéng dé& Iuu théng khi da.

. Quy vi khéng dudgc tim cach tu' stra 16 nuwdng trong bat ky trudng hdp nao. Lo nudng chi nén do trung tam dich vu dugc dy quyén
cla Electrolux stra chita va/hoac bao dudng va chi dudc st dung cac phu kién chinh hang cta Electrolux. Khéng lam nhu vay cd
thé& lam mat gi4 tri bao hanh.

. Gi6ng nhu mot dac diém an toan, san phdm nay dudc trang bi day dan tiép dat, chi cAm viva véi & cam dién ba 16. K&t ndi khong
phU hgp cap dan tiép dat co thé gay ra nguy cd dién giat. Tham khao y kién clia thg dién c6 trinh dé néu quy vi cdm thay khong

chéc chén vé viéc 8 cdm cé duac tiép dat phu hop hay khong.

. San pham c6 day dan dién ngén di kém dé giam nguy ca vudng hodc vap nga do day dai.
. Day md réng dai hon sén c6 va cé thé dugc st dung néu st dung mét cach cén trong.
. Néu st dung day md rdng, thi théng s& dién da danh dau cla bd day dan hodc day dan md rong t8i thiu phai I6n béng théng

s dién cua thiét bi, va day dan phai dudc dat sao cho n6 sé khong vat qua mét cat hay mat ban trong trusng hop bi tré con kéo
hodc vo y vap phai.

. Thiét bi nay dugc trang bi vit chéng can thiép d& ng&n khong cho vé ngoai bi thdo ra. D& giam nguy co hdéa hoan hoac dién giat,
khéng dugc tim cach thao vé ngoai ra. Khéng co bd phan nao ma ngudi dung co thé tw bao tri & bén trong. Chi c6 nhan vién ky
thuat dugc Gy quyén cua Electrolux mdi dugc slra chira.

. Né&u day d&n ngudn dién bi hang, day nay can dudc nhan vién ky thuat co trinh dé cla Electrolux thay thé.

. Thiét bi khong thé hoat déng theo sy didu khién clia bd hen gid bén ngoai hodc hé théng digu khién tir xa riéng biét.

. Nhiét d6 clra hodc cac bé mét ti€p xtc co thé cao khi thit bi dang hoat déng. Do d6, can dac biét chl y dé& tranh moi chan
thuong.



Cac tinh nang

e

D. Dén bao ngudn
Deén bao ngudn sé& sang khi 1d nudng dugc bat.

E. NUm hen gid:

S dung nim nay dé bat hoic tét 16 nudng va dat hen gio (tv 0 dén 60 phat) béng cach van theo chigu kim dong hé. Khi két thuc thoi
gian da chon, chudng sé& reo va 16 nudng sé tat. Co thé tt 16 nudng bét ky luc nao béng cach van num hen gid vé vi tri “0”. V&n ndm hen
gi® theo chiéu kim dong hd dén thong sé thai gian phu hgp theo bang. Néu thai gian hen gid tir 5 phut trd xudng, hay van ndm dén vi tri
10 phut sau dé van lai vé vj tri 5 phdt nhu mong mudn.

Chitc nang STAY ON (LUON BAT)

Luu y réng khi & vi tri STAY ON, 16 nuwéng s& ludn BAT dé& lam néng lién tuc tai thong sé nhiét do dudc chon. D& tét [6 nudng, van nim
hen gid vé vi tri “0” va dam bao rang dén bao ngudn da tét.

F. NGm di&u chinh nhiét d6: S dung num nay dé chon mdrc nhiét do 16 mong muén (tr 90°C dén 240°C).
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Bat dau

Trudc khi stt dung thiét bj fan dau tién:
+ G b cac vat liéu dong goéi va cac miéng dan.
« L&y khay dung thire an ra khoi 16 nuéng.
+ Rira béng nudc pha xa phong, riva sach va lau khd bang gié hodc khan gidy.
+ Dét lai khay dung thirc an vao trong 16 nuéng.
« Chon vi tri d&t thiét bi. Khéng dat thiét bi bén duéi ti hodc qué gan vdi tudng. DE cho ludng nhiét bay ra ma khéng lam hu hai khéng
gian
ké b&p (D& mdt khoang hd t6i thi€u 10 cm xung quanh 16 nudng).
Luu y: Khi 16 nuwdng dugc bat 1&n [an dau tién, co thé cd mot chut mui va mét it khai, diéu nay 1a binh thudng va khéng kéo dai.
DE& khir mui xin hay, 1dm theo quy trinh sau:
1. Dam bao réng 16 nwdng tréng va ctra 16 ma.
2. Dat nhiét do 1én MAX va dat ddng hd hen gid 1a 15 phut.
3. Sau 15 phat, ddng hd hen gid sé tu dong tat 16 nudng.
4. Bay gio da co thé st dung 16 nuwdng.
Than trong: Khdng st dung tui boc thuc pham khi quay, vat dung bang nhua hodc @6 dung thay tinh khuyé&n céo khéng st
dung cho 16 vi séng.
Dam bao rang thuc phdm khong tiép xtc véi bd phan gia nhiét. Trong trudng hop thuc thdm bét Ita trong khi ndu nuéng,
khéng mé ctia 16 nudng va ngay lap tdc tat 16 nudng va rat phich cdm khéi 8 cdm trén tudng.

HUONG DAN VAN HANH

1. Chéc chan réng Num Biéu Khién Hen Gid va nhiét d6 dudc dat & vi tri “0” trudc khi cdm thiét bj vao & dién.

2. N&i phich c&m vao 6 c&m dién phu hop.

3. Trude khi quy vi ndu nudng, 16 nudng phai dugc lam ndng so bo dé viéc ndu nudng dat dugc hiéu qua.

4. Dat thirc &n 1&n gia nudng. Dam béo réng khay dung thiic &n duoc st dung cho thirc &n ¢ nudc hodc dau.

Luu y: Trude khi dat thire an lén khay, quét mot I6p dau &n 1&n trén khay dung thirc &n dé tranh thic an dinh vao khay sau khi
nuéng.

5. Dat nim diéu nhiét dén nhiét d mong mudn.

6. Xoay nim hen gid qua vach 5 va sau d6 xoay ngudc lai vach mau nuéng mong mudn.

7. Kiém tra tinh trang thirc &n lién tuc trong khi ndu. Quy vi c6 thé thay déi thoi gian nudng cho phu hgp véi khéu vi cla
riéng minh.

8. Khi d& hét thoi gian ndu, dung gang tay ding cho |6 nudng bé thirc &n da chin ra khdi 16.

Thén trong: Phai s dung gang tay chiju nhiét khi 18y khay dung thirc an ra sau khi ndu.

9. Rut phich cdm cua thiét bi ra sau khi st dung. D& cho thiét bi di ngudi trudc khi di chuyén hay lam sach thiét bi.
Than trong: B& mat NONG. Khdng cham vao thiét bi trong khi hodc ngay sau khi nau.

PHU KIEN

« Gia Dang Ludi - d& cac dia dung thit ham va xoong chdo ndu nudng néi chung.

+ Khudn Nuéng/Khay Hitng Chét Lodng Nhé Giot - d€ nudng banh quy, banh ngot, v.v... va cling d€ hiing chét béo va chét dich
du thira.

« Tay Cam Khay/ Gia - st dung phu kién nay dé 18y khay nudng ra khi nong.

Vi tri khay thrc &n

Lo nay co thé nudng do an sang (banh mi, banh ngot va banh bao), cling nhu cac mén chinh (thit Ion nuwéng, sudn lon, ca, ga,
ngbng, vit, dau phong, v.v...) véi mau séc, khu vi va mui vi hoan hao.Trong khi nuédng cac miéng thuc phdm 16n, hay thay déi
vi tri clia khay dé& cho phép thuc phdm dudc nudng déu

+ C6 thé& diéu chinh khay thitc an & 3 vj tri khac nhau tuy theo loai thirc an ban mudn nau.

Luu y: Co thé phai chuyén khay thirc an xudng vi tri thdp hon néu mat trén thirc an qua vang hoac Ién vi tri cao hon néu méat
dudi thirc an chuyén sang mau vang.



Lam Sach va Bao Dudng

LAM SACH VA BAO QUAN

1.Sau khi st dung, déng hd hen gid quay trd vé vi tri “0”. Ludn rut phich cdm cia thiét bj va dgi cho dén khi cac bd phan bén
trong 16 hoan toan ngudi di trude khi vé sinh

2. Sl dung gié udt d& lam sach cac bd phan bén trong va bén ngoai 16 nudng. Khéng st dung chat mai mon hodc an mon hoéc
cac chéat lam sach gay an mon.

3. Khéng nhang thiét bi, day dién va phich cdm vao trong nudc hoéc céc chat 16ng khac.

4. Rira tat ca cac phu kién bang nudc xa phong &m hoéc bing may rira bat.

5. D& kho hoan toan tat ca cac bd phan trudc khi cdm 16 nudng vao 6 cam trén tudng.

6. Thirc &n tich tu & dudi day 16 c6 thé &nh hudng dén hiéu suat caa 16.

D4y va nhac tay cam khay dung vun banh 1én d& d& vun banh. Dung vai uét lau sach, dé kho va 1&p chét lai cho [an st dung sau.

LUUY:

- Hay ngam khay dung thuc phdm béng nudc dm vi lam nhu vay sé gidp lam sach dé dang hon.

- D& loai bd bat ky thirc &n vung véi ndo, hay ding mét it chét tay rira nhe va miéng bot bién, miéng gié hay tdm co rap bang nylon
uét dé lau sach phia bén trong 16 nudng.

- Thuc phdm c6 chira duwdng va mudi co xu hudng dinh vao tat ca cac bé mat va rat khé lam sach. Khi ndu nudng céc loai thuc
pham nay, hay lam sach khay nuéng va gia dang Iudi ngay 1ap téc sau mdi [an s& dung.
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Khéc phuc su ¢

Hién tugng

Nguyén nhan c6 thé

Giai phap

Co mui va/hodc khéi nhe khi 16 nuéng
dang hoat dong.

Bat 10 nudng lan dau.

Hién tugng nay la binh thudng va khéng
kéo dai lau. Trudc khi st dung 16 nuéng
lan dau, hay gé bd toan b vat liéu dong
g6i va bang dinh. Bam bao khong cé gi
trong 16 nudng va clra 16 duge md. Dat
nhiét dd & mdrc Max (T6i da) va dat hen
gid trong 15 phut. Sau 15 pht, 16 nuéng
sé& tu dong tat. Khi do, [6 nudng da san
sang dé sl dung.

Van con vun thiic an trong 16 nudng, trén vi
nudng hodc khay dung thic an.

Lau sach 16 nudng va cac phu kién.

Thrc &n ¢6 qua nhigu ma.

Loai bd md thira & thirc an trude khi
nudéng.

Né&u 16 nwdng ngling hoat déng, 16 da bi truc
trac.

Tét ngay 16 nudng va lién hé véi Trung
tam Bao hanh hodc dai ly ctia Electrolux.

Co mui thire an trong 16 nuéng.

Thitc &n nhu hanh va tdi c6 thé dé lai mui
trong 16 nuéng.

DE ctra kinh md mét ltc cho thoang khi.

Khé truot khay thirc an va vi nuéng vao
trong 16 nudng.

Van con vun thiic an dinh trén thanh 16
nuéng.

Lau sach thanh 16 nudng.

Thtre an chua dat d6 vang ly tudng
hodc chin vang khong déu

Thiét Iap nhiét d khdng dung.

Biéu chinh nhiét d6 theo huwéng dan nau
an trén bao bi thirc an.

Dbat khay thirc an hodc vi nuéng khong dung
Vi tri.

Vui long xem bang tham khao cach nau
an dé biét vi tri duoc khuyén nghi cho
khay thirc an hodc vi nudng.

Co hién tuong tu hoi nudc & ctra kinh.

Pang dun thirc an dong lanh.

Hién tugng nay la binh thudng néu dang
dun thire &an dong lanh trong 16 nudng.
Hoi nuwdc sé bay hét sau vai phut.

Vui ldng xem hudng dan nau an trén bao
bi thirc an.

XU Iy rac thai

X0 ly réc thai
Vit liéu déng goéi

Céc vat liéu déng géi khdng gay 6 nhiém mai trudng va cé thé tai ché. Cac bd phan nhua cé danh dau, vi du >PE<, >PS<, v.v. Vui long

vUt bd vat liéu dong goi vao thung chira thich hgp tai co s& x Iy chét thai dia phuong.

Thiét bj cii

Biéu tuwong j Zi trén san pham ho&c bao bi cho biét rang khong duoc x& Iy san phdm nay nhu rac thai gia dinh. Thay vao do, phai

chuyén thiét bi dén diém thu gom tai ché thiét bj dién va dién t&r. B&ng cach viit bd san phdm nay dung quy cach, ban sé gitp tranh tao

ra hau qua xau cho mai trudng va stic khde con ngudi, ma viéc x& Iy chat thai sai quy cach dai véi san pham nay co thé gay ra. D& biét

thém thong tin chi tiét vé viéc tai ch& san phdm nay, vui long lién hé van phong dia phuong clia ban, co quan phu trach x{ Iy rac thai gia

dinh hoac clra hang noi ban da mua san pham.




Bang Nau An Tham Chiéu

Ham bo go Nhiét do 190°C
Thdi gian 25-35 ph
PE; Vi tri khay thurc an vi tri gita
Chtic nang KHONG
Nudc sét Nhiét do 240°C
Thdi gian 10-15 ph
Lk Vi tri khay thiic an vitri gitta
L e—
Chic nang KHONG
Gism béng Nhiét do 240°C
Thoi gian 3-5 phat
@ Vi tri khay thirc an Vi tri gita
Chtic nang KHONG
Ca Nhiét do 240°C
Thoi gian 8-15 ph
@ Vi tri khay thirc an vi tri gitta
Chic néng KHONG
Banh mi Nhiét d6 240°C
Thoi gian 3-7 phat
ﬁ Vi tri khay thiic an Vi tri gitra
Chtic nang KHONG
Bit tét Nhiét do 240°C
Thdi gian 5-10 ph
Vi tri khay thirc an Vi tri gitta
Chtrc nang KHONG
Banh kép Nhigt do 190°C
Thoi gian 15-20 ph
A Vi tri khay thic an vi tri gitra
— Chirc néing KHONG
Pizza Nhiét do 190°C
Thdi gian 156-25 ph
’ Vi tri khay thirc an vitri gitta
q Chtic nang KHONG
Banh ngot Nhiét do 170°C
Thai gian 20-30 ph
Vi tri khay thirc &n Vi tri gita
Chtic nang KHONG
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KOREA

Electrolux Korea limited

East Tower 11F Signature Towers Seoul,
99 Supyo-dong, Jung-gu, Seoul, 100-230
Korea

Tel : +(82) 2 6020-2200

Fax: +(82) 2 6020-2271~3

Customer Care Services : +(82) 1566-1238
Email : homecare@electrolux.co.kr
Website: www.electrolux.co.kr

INDONESIA

PT Electrolux Indonesia

Gedung Plaza Kuningan

Menara Utara 2nd Floor, Suite 201.

JI. HR Rasuna Said kav C 11-14, Karet Setiabudi
Jakarta Selatan 12940

Indonesia

Tel: +(62) 21 522 7099

Fax: +(62) 21 522 7097

Customer Care Services: +(62) 21 522 7180
Email: customercare@electrolux.co.id
Website: www.electrolux.co.id

PHILIPPINES

Electrolux Philippines, Inc.

10th Floor. W5th Avenue Building

5th Avenue Corner 32nd Street

Bonifacio Global City,

Taguig Philippines 1634

Trunkline: +(63) 2 737 4756

Domestic Toll Free : 1 800 10 845 care 2273
Customer Care Services: +(63) 2 845 care 2273
Email : wecare@electrolux.com

Website : www.electrolux.com.ph

THAILAND

Electrolux Thailand Co Ltd

Electrolux Building

14th Floor 1910 New Petchburi Road
Bangkapi, Huay Kwang

Bangkok 10310

Thailand

Tel: +(66) 2 725 9100

Fax: +(66) 2 725 9299

Customer Care Services: +(66) 2 725 9000
Email: customercarethai@electrolux.com
Website: www.electrolux.co.th

VIETNAM

Electrolux Vietnam Ltd

Floor 9th, A&B Tower

76 Le Lai Street

Ben Thanh Ward - District 1
Ho Chi Minh City

Vietnam

Tel: +(84) 8 3910 5465

Fax: +(84) 8 3910 5470
Customer Care Services: 1800-58-8899
Email: vncare@electrolux.com
Website: www.electrolux.vn

MALAYSIA

Electrolux Home Appliances Sdn Bhd
Unit T2-L7, Level 7, Tower 2, Jaya 33
No.3, Jalan Semangat,

Seksyen 13

46200 Petaling Jaya

Malaysia

Tel: +(60) 3 7843 5999

Fax: +(60) 3 7955 5511

Customer Care Services: 1300-88-1122
Email: malaysia.customercare@electrolux.com
Website: www.electrolux.com.my

SINGAPORE

Electrolux SEA Pte Ltd

1 Fusionopolis Place, Galaxis

#07-10 (West Lobby)

Singapore 138522

Customer Care Services: +(65) 6727 3699
Fax: +(65) 6727 3611

Email: customer-care.sin@electrolux.com
Website: www.electrolux.com.sg

AUSTRALIA

Electrolux Home Products Pty Ltd

ABN 51 004 762 341

163 O’Riordan Street, Mascot, NSW 2020,
Australia

Customer Service Phone: 1300 365 305
Website: www.electrolux.com

NEW ZEALAND

Electrolux Small Appliances

A division of Electrolux (NZ) Limited

3-5 Niall Burgess Road, Mt. Wellington,
Auckland,

New Zealand

Phone: (09) 9573 2220

Customer Service Phone: 0508 730 730
Website: www.electrolux.com
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